
MANDÁTNA Z.vĺLIJn 
^ 

č..ľ.ł- ooł f z oz'1

uzavľetá poclĺ'u usĺ. ś 566 cl na^sl. zákona 513/]991 Zb. obchoclłry zákonníkv plcĺĺnom zneni
(ĺĺ'cilej len,, Zmlĺn,a " )

Zmluvné strany

Mandant:
Sídlo:
Štatutárny orgán:

lČo:
DIČ:
Bankové spojenie:
IBAN:
BIC:
Kontaktná osoba:

Tel. č.:

E-mail:
(d'alej len,,Mandant")

Mesto Galanta
Mieľové nám č. 940lI,92418 Galanta
Mgľ. Peter Kolek, primátoľ
00 30s 936
202115354r
VÚB a.s.

sKls 0200 0000 0000 18722132
SUBASKBX
Ing' Lucia Nagyová. vedúca oddelenia správy majetku
03U788 43 91

lucia. nagyova@ galanta. sk

a

2. Mandatár: BYSPRAV spol. s r.o.
so sídlom: Nová Doba č,' 924ll3,924 0I Galanta
štatutárny orgán: Martin Fukas, konateľ
ICO: 36 226 599
DIČ: 20Ż0193406
lČ opH: sK20ŻOl934O6
zapisaný v: obchodnom registri okľesného súdu Tmava' oddiel: Sľo,

vložka číslo: l08]2/T
bankové spojenie: VÚB, a.s.
IBAN: SK49 0200 0000 00122173 3659
BIC: SUBASKBX
E-mail: bysprav@bysprav.sk
Tel. č.: 03Il780 43 44
(d'alej len ,,Mandatcir ")

(Mandant a Mandatár spoločne v texte ako ,,zmluvné strany")

Preambula

Mandant je vlastníkom nájomných bytových domov nacháđzajilcich sa na
ulici Esterházyovcov v Galante, ktoré sú zapísané na LV č. 7480 vedenom
okľesným riľadom Galanta, katastľálnym odboľom, pre obec a k.ú. Galanta,
ako:
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2.

o So 0l-l nájomný bytový dom 1 s.č.3032, orientačné číslo: 38 na
pozemku parcela registra C KN č. 5089/13, dľuh pozemku:
zastavanáplocha a nádvoľie o výmeľe 330 m2,

o So 0l-2 nájomný bytový dom 2 s.č.3033, orientačné číslo: 40 na
pozemku parcela registra C KN č. 5089/18, druh pozemku:
zasÍavanáplocha a nádvoľie o výmeľe 330 m2'

o So 01-3 nájomný bytový dom 3 s.č' 3034, oľientačné číslo: 42 na
pozemku paľcela registra C KN č. 5089ll4. druh pozemku:
zastavanáplocha a nádvoľie o výmeľe 330 m2,

o So 01-4 nájomný bytový dom 4 s.č. 3035' oľientačné číslo: 44 na
pozemku parcela registra C KN č. 5089117, druh pozemku:
zastavanáplocha a nádvoľie o výmere 330 m2'

o So 01-5 nájomný bytový dom 5 s.č.3036, orientaěné číslo: 46na
pozemku paľcela registra C KN č. 5089/15, druh pozemku:
zastavanáplocha a nádvorie o výmere 33O m2'

o So 01-6 nájomný bytový dom 6 s.č.3037, oľientačné číslo:48 na
pozemku paľcela registra C KN č. 5089116, druh pozemku:
zastavanáplocha a nádvoľie o výmeľe 330 m2'

v ktoľých sanachádza celkom 72bytov.

Mandatár je obchodná spoločnost', ktorej zakladateľom ajediným
spoločníkom je Mandant. Predmetom činnosti Mandatélra je, okľem iného, aj

správa aűdrŽbabytového a nebytového fondu v rozsahu voľných živností a
sprostredkovanie sluŽieb súvisiacich s prevádzkou bytových a nebytových
objektov.

Zmluvné stľany sa dohodli na uzavľetí tejto zmluvy za účelom dohodnutia
vzájomných práv a povinnosti pri zabezpečovaní uľčitých plnení súvisiacich
So spravovaním pľedmetných bytov a nájomných bytových domov vo
vlastníctve Mandanta.

čHnok I.
Predmet zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je odplatné zabezpečenie a poskytovanie sluŽieb
spojených s výkonom činností týkajúcich Sa spľavovania, preváđzky a údrŽby
bytov a spoloěných priestoľov v bytových domoch vo vlastníctve Mandanta'
ktoľé sú pľesne špecifikované v prílohe č' l (ďalej len 

',bytový 
fond") tejto

Zmluvy zo strany Mandatára' a to na účet a V mene Mandanta.

Mandatáľ Sa zaväzuje, Žę v ľozsahu dojednanom v Zm|uve, za
podmienok v nej uvedených, v zmysle osobitných predpisov, najmä v zmysle
zákona č,. l82ll993 Z. Z. o vlastníctve bytov a nebytových priestoľov v
znęni neskorších predpisov (ďalej aj ako ,,zákon č,.l82ll993") a v súlade
s platným Všeobecne záväzným naľiadením mesta Galanta č. 3012022
o nakladaní s bymi vo vlastníctve mesta Galanta na ulici Esteľházyovcov
v znení neskorších zmien a doplnení (ďalej len ,,VZN") zabezpeč,í pre
Mandanta' v mene Mandanta a na jeho účet plnenia spojené s
uŽivaním a so správou bytov a spoloěných priestorov v býovom fonde v
rozsahu podľa článku II. a III. tejto Zmluvy.



aJ Mandant sa zaväzuje. že zarealizáciu dojednanej činnosti správy bytového
fondu zaplatí Mandatárovi odmenu vo výške dojednanej v tejto Zmluve.

Clánok II.
Rozsah zabezpečovaných činností

Mandatár sa zavazuje vykonávat' vybrané činnosti starostlivosti, prevádzky a udržby
bytového fondutak' aby bol zabezpečený neľušený výkon vlastníckych auŽivacích
práv k bytom a spoločným priestorom v bytovom fonde'

2. Mandant a Mandatár sa dohodli na tomto rozsahu zabezpečovania činností správy

2.Í. P r ev ádzka bvtového domu :

a) dodávka tepla na ústredné kúrenie a teplú úžitkovú vodu a s tým
súvisiace odpočty v jednotlivých bytoch a evidencia týchto údajov,

2.2. Vedenĺe ekonomickei agendy:
a) výpočet a vystavenie predpisov mesačných úhĺad za uživanie bytov V

súlade s platnými pľávnymi pľedpismi' touto Zmluvou a internými predpismi a
postupmi Mandanta,

b) prípľavapodkladovpľeľozúčtovanie a vyúčtovanie ľočných nákladov na byty
spôsobom a vtermínoch určenýchv nasledujúcich ustanoveniach tejto Zmluvy,

c) evidencia všetkých platieb nájomníkov nazák|ade doručených podkladov od
Mandanta,

d) oznamovanie zmeny výšky zálohových platieb,

2.3. Právna oblast':
a) pľípľava zmlúv o nájme bytu v mene Mandanta v súlade s platným a účinným

VZN; zmluvy o nájme byuvždy podpisuje pľimátor mesta.

Clánok III.
Práva a povinnosti Mandatáľa

Pri plnení predmetu tejto Zm|uvy sa Mandatár zavazuje dodržiavať všeobecne záv'azné
právne pľedpisy, tęchnické noľrny' prevádzkové, bezpečnostné predpisy, predpisy na

ochľanu zdravia a Životného pľostredia, a ustanovenia tejto Zmluvy.

Ż. Mandatár vyhlasuje, že má v predmete podnikania správu a údrŽbu bytových domov a

má odborne certifikovaných pracovníkov v súlade s ust. $ 4 zákona č,' 24612015 Z. z. o
spľávcoch bytových domov a o Zmene a doplnení zákona Národnej rady Slovenskej
republiky č. 182/1993 Z' Z' o vlastníctve bytov a nebytových priestorov v zneni
neskorších pľedpisov (ďalej |en ,,zákon o správcoch") a je zapísaný v zozname správcov
vedeného Ministeľstvom dopravy Slovenskej ľepubliky podľa ust. $ 2 zákonao spľávcoch.

3' Mandatár sa zaväzuje zachovávat' mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktoých sa
dozvędelpri výkone činností podľa tejto Zmluvy. Táto povinnost' platí aj po skončení tejto
Zmluvy.

4. Mandatár sa zaväzuje pľi plnení predmetu tejto Zmluvy postupovat' s odboľnou
starostlivost'ou, v súlade s pokynmi Mandanta, v súlade s jeho záujmam| ěi uŽ

výslovnými alebo tými, o ktorych vie' či musí vedieť, a to v súlade s účelom' ktoý má bý
touto Zmluvou dosiahnutý a ktoľýje Mandatárovi známy' alebo ho musí poznať'

I



5. Mandatár je povinný oznámit' Mandantovi všetky okolnosti, ktoré zistil pľi obstarávaní

záleŽitosti a ktoré môŽu mat' vplyv na Zmenu pokynov Mandanta. Ak Mandatár zistí, že

pokyny Mandanta sú nevhodné alebo neúčelné' je povinný na toto Mandanta písomne

upozornit'. V prípade, ak Mandant trvá na svojich pôvodných pokynoch má Mandatáľ

pľávo:

a) v obstaľávani záležitostí pokľačovat' podl'a pokynov Mandanta, pľičom s ohl'adom na

druh nevhodnosti pokynov sa v zodpovedajúcom pomere zbavuje zodpovednosti za

úspech obstarania záIeŽitosti a za vady ním poskytovanej sluŽbe Mandantovi,

b) v prípade pokľačovania v obstarávani záleŽitosti požadovat' od Mandanta' aby svoje
požiadavky potvrdil písomne,

c) odstúpiť od zmluvy.

6. Mandatáľ je povinný dbat' na maximálnu hospodáľnosť pri dojednávaní podmienok

poskýovania sluŽieb pre Mandanta podľa tejto Zmluvy a konat's odbomou staľostlivost'ou'

7. Mandatáľ je povinný vykonávať činnosti podľa tejto Zmluvy osobne (pľostredníctvom

konateľa) alebo pľostľedníctvom ním poverenej tľeĘ osoby oprávnenej k ýmto činnostiam,

s odbomou staľostlivost'ou podľa podmienok tejto Zmluvy ako aj pokynov Mandanta. V prípade'

ak vykonáva činnosti prostrednĺctvom tľetej osoby, nesie zodpovednost' voči Mandantovi za

všetky takto vykonané činnosti tak' ako by konal sám.

8. Mandatár sa zaväzuje evidovať všetky platby nájomníkov nazáklađe doručených podkladov

od Mandanta.

9. Mandatáľ je oprávnený navrhnút' Mandantovi zmenu jednotlivých zálohoqých platieb na

záklađę ohláseného zvýšenia cien poskýovaných sluŽieb, na základe rozhodnutia

cenových orgánov' ľesp. pri Zmęne podmienok rozhodujúcich pre výpočet zálohovej

platby zo stľany nájomníka v nájomnom bytovom dome.

10. Po skončení kalendámeho roka je Mandatáľ povinný pripraviť podklady pre vyúětovanie

skutočných nákladov za realizované sluŽby' spojené s uŽívaním bytov a spoloěných
priestoľov podľaplatných právnych pľedpisov nazák|ade pľedloŽených dokladov Mandanta.

Mandant tieto doklady predloŽí Mandatárovi najneskôľ do 3l.marca pľíslušného

kalendárneho roka.

1 1. Podklady k vyúčtovaniu nákladov za poskýnuté plnenia spojené s uŽívaním bytov

a spoločných priestorov je Mandatár povinný predloŽit' Mandantovi do 30. apríla

príslušného kalendáľneho roka. Teľmín doručenia mőže Mandatáľ predĺŽit' o alikvotnú

dobu, kedy boli doručené doklady k vyťrětovaniu náklaclov po 31' marci prísltlšného

kalendáľneho ľoka.

12. Mandatár je povinný priebeŽne informovať Mandanta o všetkých skutočnostiach

rozhodujúcich pre výkon činnosti podľa tejto Zmluvy'

13. Mandatár je povinný bezodkladne odovzdať Mandantovi veci, ktoré za neho prevzal v
súvislosti s plnením pľedmetu tejto Zmluvy. Mandatár je povinný pre potrebu Mandanta

uschovávat' doklady' ktoré nadobudol v súvislosti so svojou činnosťou, ato po dobu, po

ktorú tieto doklady môŽu byť významné pre ochĺanu záujmov Mandanta, inak po dobu, ktoru
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mu uľčí Mandant.

l4. Mandatáľ je povinný poskytovat' Mandantovi na základejeho Žiadosti písomnú infoľmáciu
o úkonoch a stave plnenia tejto Zmluvy. a to v lehote uľčenej stranami po vzájomnej dohode.
V prípade absencie takejto dohody v lehote pľimeľanej chaľakteľu a rozsahu poŽadovanej
infoľmácie.

15. Mandatár je povinný bez zbytoěného odkladu po ukončení Zmluvy vľátit' Mandantovi
všetky veci. podklady a dokumenty, ktoľé obdrŽalnazáklade tejto Zmluvy.

Článok IV.
Pľáva a povinnosti Mandanta

Mandant sa zaväzuje realizovať svoje práva a povinnosti v súlade s $ 566 a nasl.
obchodného zákonníka a v súlade So zákonom o vlastníctve bytov a

nebytových priestoľov a touto Zmluvou.

Mandant je povinný poskytovat' Mandatárovi písomné (pričom postačujúca je aj

elektronická forma), včasné a pravdivé informácie potľebné na riadne zabezpeč,erue

činností podl'a tejto Zmluvy a podľa potreby zabezpečit' súčinnost' zodpovedných
pracovníkov a infoľmovaných osôb Mandanta. Mandant je povinný
poskytnúť Mandatáľovi všetku potľebnú súčinnost'tak, aby Mandatár mohol činnosti v
zmysle tejto Zmluvy uskutočniť včas.

Mandant má právo oboznamovat' Sa počas výkonu činnosti Manďatźra s agendou
týkajúcou sa zabezpečovania zmluvne dohodnutých činností, kedykoľvek písomne
požiada o sprístupnenie dokladov.

Pre účely tejto Zmluvy je kontaktnou osobu za Mandanta vedúci oddelenia správy
majetku MsÚ Galanta avedúci ťrnančného oddelenia MsÚ Galanta. Pokyny pľe
Mandatáľa musia byt' predloŽené písomne' podpísané primátorom mesta Galanta.

Clánok V.
Splnomocnenie

Mandant splnomocňuje Mandatára na pľávne úkony v rozsahu práv a povinností
vymedzených touto Zmluvou, ktoré bude Mandatár v jeho mene uzatvárať na

zabezpeč,enie povinností podľa tejto Zmluvy.

Plná moc je udelená Mandatárovi odo dňa úěinnosti Zmluvy až do zániku platnosti
Zmluvy, pľípadne do odvolania plnej moci udelenej Mandantom.

čHnok VI.
Odmena Mandatára

Zmluvné stľany sa dohodli, Že Mandatár má náľok na ľočnú odmenu za výkon činností
špecifikovaných v Zmluve vo výške 40 %o zo sumy stanovenej na účely odplaty súvisiacej

J

4.

I

2.
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So Spľávou nájomných bytov určenej Príkazom primátora z IŻ]l.20Ż4 a bude uhtádzaná
mesačne vo výške lll2 zpľedmetnej ľočnej odmeny. K uvedeným cenám bude

pľipočítaná aktuálna sadzba DPH podl'a platných právnych predpisov.

Úkony nad ľámec tejto Zmluvy budú spoplatnené v zmysle platného cenníka Mandatára.

Mandant sa zaväzu1e uhrádzat' odplatu bez povinnosti ťaktuľácię zo Stľany Mandatára,

pľičom ako daňový doklad bude slúŽit'táto Zmlwa.
Zmluvné strany sa dohodli na moŽnosti kaŽdoľočnej úpravy ľoěnej odmeny oľočnú
percentuálnu mieru inflácie. V takom pľípade Mandatár predloŽí Mandantovi doklad
potvrdzujúci túto skutočnost''
Zmluvné stľany sa dohodli, žę zmenit'dohodnutú výšku odmeny Mandatárovi je moŽné

iba písomným dodatkom k tejto Zmluve.

čHnok VII.
osobitné ustanovenia a zodpovednost'za škodu

Mandatár zodpovedá Mandantovi za všetky škody vzniknuté v dôsledku neplnenia

alebo nedostatočného plnenia svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy a zo
všeobecne platných predpisov vzťahujúcich sa k predmetu plnenia.

Mandatár zodpovedá zanímspôsobenú škodu v súvislosti so zabezpečovaním predmetu

tejto Zmluvy, okľem ak by túto škodu nemohol odvľátit' ani pri lynaloŽení odbornej

starostlivosti alebo ak by Mandant i napriek upozomeniu Mandatára

nevyčlenil dostatoěné f,rnančné prostriedky na zabránenie vzniku škody alebo ak by

Mandant aj napľiek upozoľneniu Mandatára trval na prikaze majúcom za priamy

následok vznik škody'

Mandatár zodpovedá Mandantovi za plnenie zmluvne dohodnutých povinností.

Mandatáľ zodpovedá za škodu na veciach prevzatých od Mandanta na plnenie predmetu

tejto Zmluvy a na veciach prevzatých pľi jej zańaďovaní od tretích osôb' ibaŽe túto

škodu nemohol odvrátiť ani pri vynaloŽení odbornej staľostlivosti s prihliadnutím na

obvyklé opotrebenie. Tieto veci je Mandatáľ povinný dat'včas poistiť na účet Mandanta,

ak ich uŽ skôľ nepoistil sám Mandant.

Prípadnú ľeklamáciu vady plnenia pľedmetu tejto Zmluvy je Mandant povinný písomne

uplatniť bezodkladne po zistení vady. Mandatár sa zaväzuje po uplatnení reklamácie

Mandanta ľeklamovanú vadu bezodkladne, najneskôľ do 5 kalendárnych dní' odstľániť

na vlastné náklady, ak sa zmluvné stľany nedohodnú inak.

čHnok VIII.
Tľvanĺe zmluvy

Táto Zmluva sa uzatvárana dobu neurčitú

Táto zmluva möže bý' ukončená:

a) vzájomnou dohodou zmluvných stľán,

4
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b) písomnou výpoveďou ktorejkol'vek zo zmluvných strán aj bez uvedenia dôvodu'
pľičom výpovedná lehota je 6 mesiacov. Výpovedná lehota začina plynút' prvým
dňom kalendáľneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktoľom bola
výpoved' doľučená dľuhej zmluvnej strane.

c) odstúpením od Zmluvy zo strany Mandanta, ak Mandatár stľatí oprávnenie k činnosti
potrebnej pľe jej realizáciu.

d) odstúpením od zmluvy zo strany Mandatára. ak Mandant neuhradĺ Mandatárovi
riadne a včas odplatu, a to ani v náhľadnej lehote určenej Mandatárom v písomnom
upozomení doručenom Mandantovi.

odo dňa účinnosti výpovede Mandatár nesmie pokračovat' vo svojej činnosti, avšak je
povinný upozomiť Mandanta na akúkoľvek škodu, ktorá môŽe bezpľostredne hľoziť
mandantovi nedokončením činností súvisiacich spľedmetom tejto Zmluvy, ako ho aj

infoľmovat'o možných opatreniach za úěelom jej odvrátenia.

Clánok IX.
Záverećné ustanovenia

1. Táto zmluva podlieha zverejneniu v zmysle $ 5a zákona č,.21I12000 Z. z. o slobodnom
prístupe k inťormáciám a o Zmene a doplnení niektoých zákonov (zákon o slobode
informácií) v zneni neskorších predpisov. Táto Zm|uva nadobúda platnosť dňom jej
podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej
zverejnenia v Centľálnom registri zmlix.

2.Zmluvné strany sa zaväzuju poskytnúť si pri plnení ustanovení tejto Zmluvy vzájomnú
súčinnosť.

3.Akékol'vek zmeny adodatky ktejto Zmluve moŽno vykonať len na základe vzájomnej
dohody zmluvných stľán v písomnej forme.

4. Yzt'ahy neupľavené touto Zmluvou Sa riadia pľíslušnými ustanoveniami zákona
c.

5131199I Zb. obchodný zákonník v platnom znení a zákona č,. I82ll993 Z.z.
vlastníctve bytov a nebytových priestorov v znení neskorších predpisov.

5' Ak by niektoľé ustanovenie tejto Zmhvy bolo alebo sa stalo neplatným, nebudú
t'ým dotknuté ostatné ustanovenia tejto Zm|uvy. Zmluvné strany sú povinné
bezodkladne neplatné ustanovenie nahľadiť novým, zodpovedajúcim účelu, ktory
zmluvné strany sledovali v čase podpisu tejto Zmluvy.

6. Zmluvné strany sa zaväzujú pľípadné Spory týkajúce sa tejto Zmluvy prednostne

riešiť
dohodou.

7. Neoddeliteľnou súčast'ou tejto Zmluvy je Príloha č. I. - zoznam bytového
fondu Mandanta. Akákol'vek Zmena v údajoch v Prílohe č. 1 doručená
Mandatárovi sa stáva súčasťou tejto Zmluvy bez toho, aby sa vyžadoval dodatok k
tejto Zmluve.

8. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch z ktoľých kaŽdý má platnosť

originálu, pľičom každá zmluvná strana obdrŽijeden rovnopis.
9. Táto Zmluva bo|a uzavretá slobodne avźtžne. Zmluva nie je uzavretá v tiesni ani

za nápadne nevýhodných podmienok, nie je v rozpore s dobrymi mravmi ani so



zásadami poctivého obchodného styku. Zmluvné stľany si zmluvu prečítali, jej obsahu

poľozumeli a na znak súhlasuju vlastnoručne podpísali.

lO.Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy zároveň potvľdzujú, že sú oprávnení s
jej predmetom disponovať bez obmedzenia, pľávny úkon je uľobený v predpísanej

forme' pľejavy vôle sú hodnoverné, dostatočne ZÍozlmiteľné a ich zmluvná vol'nosť

nieje ničím obmedzená.

Príloha: Zoznam bytového fondu

V Galante, dřo 17 '12'Ż024 V Galante, dř:a 17.L2'2024

Mandant Mandatár

Mgr. Peteľ Kolek
pľimátoľ

Martin Fukas
konateľ



III

PľíIoha č. 1

Zoznam bytového fondu

Nájomný bytový dom 1' s.č. 3032' oľientačné číslo: 38 na pozemku paľcela ľegistra C
KN č. 5089/ĺ 3' dľuh pozemku: zastavaná plocha a nádvoľie o výmere 330 m2, zapísaný
na LV ě. 7480 vedenom okresným úľadom Galanta, katastľálnym odboľom, pľe obec
a k.ú' Galanta:
I. nadzemné podlažie:

. byt č. A11' dvojizbový,53,95 m2,

. byt č. B1 l, jednoizbový,39,89 m2,

. bytč. C11, jednoizbový,43,7OmŻ,

. byt č,. CIz,jednoizbový,43,1O mŻ,

II. nadzemné podlažie:
o byt č,'D21, dvojizbový,56,16 mŻ,
o byt č,' D22, dvojizbový , 56,16 mŻ,
o byt č,.Ezl, dvojizbový,59,19 m2,
. byt ě. FzI , trojizbový , 7 4,96 m2 ,

nadzemné podlažie:
o byt č. D3l, dvojizbový,56,16 

^',o byt ě' D32, dvojizbový , 56,76 m2,
o byt č. E3 l, dvojizbový, 59,79 

^',o byt č. F31, trojizbový ,74,96 mz.

Nájomný bytový dom 2 s.č. 3033' orientačné číslo: 40 na pozemku paľcela registra C
KN č. 5089/18, druh pozemku: zastavanáplocha a nádvorie o výmere 330 m2' zapísaný
na LV ě' 7480 vedenom okresným úradom Galanta, katastľálnym odborom, pľe obec
a k.ú. Galanta:
I. nadzemné podlažie:

. byt č. A11, dvojizbový,53,95 m2,

. byt č. Bl1, jednoizbový,39,89 m2,

. byt č. Ct l' jednoizbový,43,IO mŻ,
o byt č,' Clz,jednoizbový, 43,l0 m2,

II. nadzemné podlažie:
. byt č,.D21, dvojizbový,56,16 m2,
o byt č,.D22, dvojizbový,56,16 mŻ,
o byt č,.Ezl' dvojizbový,59,l9 m2,
o byt č,' F}I, trojizbový ,'I4,96 m2,

III. nadzemné podlažie:



o byt č. D31' dvojizbový,56,16 m2.
. byt č,' D32, dvojizbový , 56,16 m2,
. byt č. E31, dvojizbový,59'l9 m2,
. byt č. F31, trojizbový ,74,96 m2.

Nájomný bytový dom 3 s.č. 3034, orientačné číslo: 42 na pozemku parcela registra C
KN č. 5)8gl14, druh pozemku: zastavaná plocha a nádvorie o výmere 330 m2, zapisaný
na LV ě. 7480 vedenom okresným úľadom Galanta' katastrálnym odboľom, pre obec
a k.ú' Galanta:
I. nadzemné podlažĺe:

o byt č. A11, dvojizbový,53,95 mŻ,
o byt č. B 1 1, jednoizbový, 39,89 m2'
o byt č. C l l 

' 
jednoizbový, 43,lO m2,

. byt ě. Clz,jednoizbový,43,l0 m2,

nadzemné podlažie:
. byt č,.Dzl' dvojizbový,56,16 m',
o byt č,. D22, dvojizbový , 56,|6 m2,
. byt č).Ezl' dvojizbový,59,I9 m2,
. byt č,. Fzl, troj izbový , 7 4,96 m2 ,

nadzemné podlažie:
o byt č. D31' dvojizbový,56,16 m2,
o byt č,.D32' dvojizbový,56,76 m2,
o byt č. E31, dvojizbový,59,I9 m2,
o byt č. F31, tľojizbový , 7 4,96 mŻ.

Nájomný bytový dom 4 s.č. 3035, orientačné číslo: 44 na pozemku parcela ľegistra C
KN č' 5089/17, druh pozemku: zastavaná plocha a nádvoľie o výmere 330 m2, zapisaný
na LV č,. 7480 vedenom okľesným úradom Galanta, katastrálnym odborom' pľe obec
a k.ú. Galanta:
I. nadzemné podlažie:

. byt č. A11, dvojizbový,53,95 m2,
o byt č. B1 l, jednoizbový,39,89 m2,
o byt č' C1 1, jednoizbový, 43'l0 m2,
o byt č,. ClŻ,jednoizbový,43,70 mŻ,

nadzemné podlažie:
. byt č).D21, dvojizbový,56,16 m2,
o byt č,. D22, dvojizbový , 56,16 m2,
o byt č,'E21, dvojizbový,59,l9 m2,
. byt č, ' F}I , trojizbový , 7 4,96 m2 ,

nadzemné podlažie:
o byt č. D31' dvojizbový,56,76 

^Ż,. byt č'.D32, dvojizbový,56,76 m',
. byt č. E3l' dvojizbový,59,I9 m2,
o byt č. F3l, tľojizbový ,74,96 m2'

II

III.

II.

III.



Nájomný bytový dom 5 s.č. 3036' oľientačné číslo: 46 na pozemku parcela registra C
KN č. 5089/15' druh pozemku: zasÍavaná plocha a nádvoľie o výmere 330 m2, zapísaný
na LV č,. 7480 vedenom okresným úradom Galanta, katastľálnym odborom, pre obec
a k'ú' Galanta:
I. nadzemné podlažie:

. byt č. A1l' dvojizbový,53,95 m2,

. byt ě. B11, jednoizbový,39,89 m2,

. byt č. Cl l, jednoizbový, 43,l0 m2,

o byt č. C72,jednoizbový' 43,IO m2,

II. nadzemné podlažie:
byt č. D21, dvojizbový,56,16 m2,
byt č. D22, dvojizbový,56,16 m2,

byt č. E21, dvojizbový,59,l9 m2,
byt č. FZI,trojizbový, 74,96 mŻ,

o

a

o

a

III. nadzemnó podlaŽie:
o byt č. D31, dvojizbový,56,16 mŻ,
o byt č,. D32, dvojizbový, 56,16 mŻ,
. byt č. E31, dvojizbový , 59,19 m2,
o byt č. F31 , trojizbový , 7 4,96 m2.

Nájomný bytový dom 6 s.č. 3037, orientačné číslo: 48 na pozemku paľcela registra C
KN č' 5089/16' druh pozemku: zastavanáplocha a nádvorie o výmeľe 330 m2, zapísaný
na LV č,' 7480 vedenom okľesným úradom Galanta, katastrálnym odborom, pre obec
a k'ú' Galanta:
I. nadzemné podlažĺe:

o byt č. Al1, dvojizbový,53,95 m2,
o byt č' B11, jednoizbový,39,89 m2,
o byt č. C 1 1, jednoizbový, 43,7O mŻ,
o byt č,. C12,jednoizbový,43,IO m2,

nadzemné podlažĺe:
. byt č,.Dzl, dvojizbový,56,16 m2,
o byt č.D22, dvojizbový,56,16 mŻ,

o byt č,.E21, dvojizbový,59,I9 m2,
. byt č,. Fzl, trojizbový ,74,96 mŻ,

nadzemné podlažie:
. byt č. D31, dvojizbový,56,16 m2,
o byt č,' D32, dvojizbový , 56,16 m2,
. byt č. E31, dvojizbový , 5g,l9 m2,
. byt č. F31 ,trojizbový,74,96 m2.

II.

III.





V Galante, Il.|Ż.2024

Uznesenie č.. 432-Z12024
z' 24. z'asadnutia MsZ, konaného dř' 10.12'2024

Návrh na uzatvoľenie mandátnei zmluw so spoločnost'ou BYSPRAV sDol. s r.o.

MestskézastupiteľstvovGalantevsúladesustanovenírn $ ll ods' 4 zźtkonač,'369l1990Zb.z.
o obecnom zriadeniv zneni neskoľších pľedpisov

schval'uje

tlzatvoľenie rnandátnej zmluvy so spoločnost'ou BYSPRAV spol. s r.o., predmetolrr ktorej bude
odplatné zabezpeč,enie a poskytovanie sluŽieb spojených s výkonom činností týkajťlcich sa
spravovania, prevádzky a űdľżby bytov a spoločných priestoľov v nájomných bytových
domoch vo vlastníctvę Mesta Galanta rra ulici Esterházyovcov v Galante, ktoré sú zapísané na
Lv č. 7480 vedenom okľesným úradom Galanta, katastrálnym odborom, pre obec a k.ú.
Galanta a

odporúča

primátoror'i mesta uzaŃoriť mandátnu zmluvu so spoločnosťou BYSPRAV spol. s ľ.o
v zmysle schval'ovacej časti uznesenia.

Termín: december 2024

Počet poslancov MsZ : 19

Počet prítomných poslancov : 15

Kvórum na schválenie :8

Zai

Mgľ. Zsolt Barczi Mgľ. László Biró Mgr. Juľaj Bottka PaedDr. Peteľ Černý'

Mgr. Lucia Galambosová lng. Mikuláš Horváah Tonláš Horváth Ing' Zoltárl Kővágó

:MUDr. Valćria MýtniĹová JUDľ. Dcnĺsa očenášová :lng. Augustín Popluhár Zsolt Takáč

iJUDr Peter Wolf Peter Zár'odský ,JUDr. Peteľ Zelinka

Uznesenie bolo schválené

Mgr. Peter Kolek v.r
primátor






